sp.zn.: KSOS 25 INS 10525/2016-D-36

POSTA

I

KRAJSKY SOUD 051kh..

Reklamujici organ: Krajsky soud v Ostravé

Dotlo: - n i
Havli¢kovo nabiezi 34 | o 7-02- 2007 e |'
?28 81 Ostrava 1 !Poﬁ_ - ZDDJ uéeno s;iiliu ?

I Hodnota kolkd

Oznadeni zésilky: mezindrodni dorutenka 2L €02 77333 7 ¢z
Cislo jednaci: KSOS 25 INS 10525/2016-B24 vyzva ZV+A2 vyhlaska+A19 upadek
Podano dne: /7. yo: fo 76

U posty: Ostrava |

Pod adresou: HAZEMAG&EPR GMBH, Brokweg 75, D-4824 Dulmen, Némecko
Dodaci posta: Dulmen, Némecko

Ozna&eni zavad: neni vyznaceno datum prevzeti zasilky

V Ostraveé dne 2.11.2016

|
2

KR /.. >
Za spravnost vyhotoveni: 728 &1 e o Ivana Matousova v.r.
Véra Fieglerova a B £ vy$si soudni ufednice
OSTA

Odpovéd posty ...... /?{' ﬁ/é// 7t

701 00 O‘-‘TRAVA 1
Krajsky soud v Ostravé

728 81 Ostrava 1

Havli¢kovo nabiei 34 94/0[7’:% éga 2 e v, S510-ob576

A STA S F
k sp.zn.: KSOS 25 INS 10525/2016 cgskKA P g"’ff
7 lamed
wdiseit L postovel &
II'L(‘.‘) :- ?—‘
lmm mm\ []Wlmwmmmn““ w razitko posty a podpis

K170207-203 POSTOU

Soud: KS Ostrava

poslo: 07.02.2017 07:30
Pocet stran/priloh: 5/
Pocet stejnopisu:

1IVO19






* Administrations, des postes d'origine AVIS de réception / de livraison / de paiement / d'inscription
f""‘" REPUBLIQUE TCHEQUE i : DODEJKA CN 07

(Ancien C 5)
. | Bureau de dépot - Podaci posta O V@ Date - Datum //4 [ {¢ / ” £ Service des postes

Destinataire de lenvol /£ £ /7 /£ &ffl. Gr1Blf ) LROKWES 5~ Prioritaire / Par avion Timbre du bureau renv ’
oyant |'a
Prfiémoe zasiky ﬁ'{’“’ PYLITEN , A/ E/UECpO Prednostni/ Letecky A.R. Razitko posty, ktera dodejku vr:'::sl zpét

Nature de |'envoi - Druh zésilky
e e fbor LEINg /054!71%5 Wzr >

-

Prednostni /Psani L] Ekonomicka / Tiskovina s ] ﬁl Vi ZV + /f-'/@ﬁ
Reoornmandé Livraison attestée Valeurdéclarée envoyer & - Vrétit do
Ovéfené dodanl
N de ['envo 5
Cisio Zéﬂ"kv(‘/ﬂ/ 6 0 e!/ ,’} Q«mm S
Mandat ordinaire Em 2
Poukdzka k vyplaté v homvostl X%
D de veraammt Cheque d'assignation =n
P!‘Tkazni Sek a‘g
A compléter a destination - Dopln[ se v misté uréeni B
T'envol mentionné ci-dessus a eté doment- _E—-‘—:-
V§Se uvedend zasilka byla fadne oG
D remis. payé inscrit en CCP T
za&‘ina na Géet
Date et signature®- Datum a podpus

Nom du destinataire en lettres majuscules e moyen clair d'identification)
Pl‘epus iména adresata tiskacim pismem p

I

‘Cetavhpol.mm signé par destinataire ou, sl les réglements :Iu pays de destination
le prévolent, par une autre personne autorisée - Tato dodejka miiZe byt podepsana adresatem,
nebo pokud to pledpisy zemé davoll Jinou oprévnénou osobou.

11082 (07/09)




. P2 ‘ : _ ' Deutsche Pest AG
- . L Kundenservice International
Deg:gnaled operator of Czech Republic (Serial No.) 60611 Frankfurt CNO8
INQUIRY
e+ & REKLAMACE 10, Nov. 2016
; I Insured =
KRI R/32228/16 g;ﬁggﬁ?d Eing.: S udanou cenou /’/7@0 .Z,}?' /7%
|,

CZECH POST

Office of origin(to which the form is to be returned). Fax No.
Poéta puvodu(kam se vraci formulér). Cislo faxu

International Inquiries Department

SR

Date of inquiry
Datum reklamace

oofiZute  [Reences  124drte
Islo jednaci

Date of duplicate
Datum druhopisu

Service of destination. Fax No.
Zemé urceni. Cislo faxu

Complaints office
Nazev reklamaéni posty, PSC, tel.&islo

Czech

e 477 Nemecko OSTRAVA 170100

Particulars to be supplied by the service of origin

Udaije, které méa poskytnout sluzba puvodu

Reason for inquiry B i I” Contents missing T_ Damage I~ Delay Date of arrival

Divod rekiamace | zasien et - Chybdjici obsah - Poskozeni Zpozdéni Den pichodu
I~ Advice of receipt I Advice of receipt I_ Unexplained return of item I~ cOD amount not recieved E
not completed not retumned Duavod vraceni Dobirkova ¢astka nedosla

DodeLka nespravné  Dodejka nevracena
vypinéna
! Priori I~ Non-priority I Parcel No. of item RR602173331CZ
5;2',%"“ Neprioritni Balik - Cislo zasilky
ltem under inquiry B Lett [ Printed paper [ Small packet Weight 0.030 kg
Reklamovana zasilka Psanef i Tiskovina Balicek Hmotnost

Amount of insured value

OD amount and currency

Amount of indemnity, including charges (in

zasilka vypravena
do zahranici

‘Vlyméfiovaci posta uréeni

Castka udané ceny astka a ména dobirky SDR)
e Castka nahrady, véetné poplatku (v DTS)
bl s I~ By airmail Csal Il Express K Advice of I”cop

Special indications 1 iy :
Zviastni poznamky Letecky Bezpfiplatkové g&fg{a Dobirka
Posted Date 11.10.2016 Office Ostrava 1 70100 [} Receipt seen
Podani Datum Posta Vidél aci listek

Charges paid 2.44 SDR Other fees (national currency

. |Ubrazenacena sluz__by SRR _-.8270CZK -|-Jiné poplatky (v narodni méne) e o e

Name and full address, Telephone No.

Jméno a tplna adresa, Eislo telefonu
Sander Lo SOuUDV - WVE - '{he sender requests the addressee's declaration on a CN

7 18 form .

Odesilatel 72881 OSTRAVA - MOR.OSTRAVA, Czech Republic Odesilatel pozaduje prohlageni adresata na formulafi CN 18

Name and full address, Telephone No.

Jméno a Uplna adresa, cislo telefonu

HAZEMAGSEPR GMBH =il )
Akiitanoe BROKWEG 75
Adresat - ‘4

D-4824 DULMEN, Germany LYY 37 _

PISEMNOST
Contens(precise LETTER
description)
Obsah(pfesny popis)

.To be sent to /Dorucit
Item found I the sender I the addressee
Zasilka nalezena odesilateli adresatovi
Particulars to be supplied by the office of exchange
Udaje, které méa poskytnout vyménovaci posta

I Priority/Air CsAL ) Non-priority/Surface

No Date

C.uzavéru 4 Datum 12.10.2016
Mail in which the item | Dispatching office of exchange Praha 120
was sent abroad Odesilaci vyméfiovaci poéta
Zavér, ve kterém byla | Office of exchange of destination DELEJB

No. of the. bill/list

I Letter bill(CN 31 or CN 32)

B¢ special list(CN 33)

C karty/listu Listovni karta Zvlastni seznam
Serial No. [”] Dispatch list(CN 16) I" Parcel bill(CP 87)
C.pofadove PenéZni karta Nakladni karta

I Bulk advice Date and signature

Uhmné kartovani Datum a podpis




Particulars to be supplied by the intermediate services

Uddje, které maji poskytnout zprostiedkujici sluzby

(Serial No.)

I Priority/Air [CsAL I= Non-priority/Surface
No. Date
Cislo Datum

Mail in which the item Dispatching office of exchange

was sent Odesilaci vyménovaci posta

Zavér, ve kterém byla | Office of exchange of destination

zasilka vypravena Vyménovaci podta uréeni
No. of the bill/list [ Letter bill(CN 31 or CN 32) [~ Special list(CN 33)

-karty/listu Listovni karta |a§n| seznam

Serial No. [ Dispatch list(CN 16) I Parcel bill(CP 87)
C.poradové Penézni karta Nékladni karta
I” Bulk advice Date and signature
Uhrnné kartovani Datum a podpis

Particulars to be supplie
daje, které ma pos|

In case of delivery
Byla-li zasilka dodana

d by the service of destination

t sluzba urgeni ) .
A The item was duly delivered to the rightful owner Date
Kilka byla dodana opravnénému pi‘ijr:agmci 4‘3 . 4 O . ‘do 4 é

Datum

In case of damage or delay, give the reason in the "Final re ly" part under "Any other comments"”
_V pripadé poskozeni nebo zpozdéni, uvedte divod do oddily "Koneéna odpovéed™ pod "Jina sdéleni"

In case of non-delivery
Zasilka nebyla dodana

The item/Zasilka
[” is being held at
je dosud uloZzena

I” was returned to the office of origin
byla vracena zpét podaci posté

I”" was redirected .
byla dosléna

Name of office
Jméno posty

Reason

A0 e,
Divod e, et dh

Date T A COY

A

o oY
" LeARY “?Y;u
Datum 5 ) ¢ LN

CTh % .
Reason N o ;
Divod o Q€ CE

N
Date ' ® O, Lt
Datum “36 ehe

New address in full py
Nova Upina adresa

I” The item has not been received at the offi

_Zas_ilkamedoslg na misto uréeni. Prohlaseni.
Dipatch of COD amount

ce of destination. The addressee's CN 18 declaration is attached
adresata je pfipojeno X

Date No. of money order

Koneéna odpovéd

Zaslani dobirkové &astky Datum Cislo poukazky
coD The amount was sent/Dobirkova &4stka byla zaslana
Dobirka
[ to the sender of the item
odesilateli zasilky .
I to the giro office Name of giro office
odtovnimu $ekovému Gfadu Nézev postovniho §ekového ufadu
I”” The amount was credited to the giro No.
gocount - e | Cislo
astka byla zapsana do postovniho Gétu
I COD amount has not been collected | Reason Ueutsche PostAG ’
Dobirkové ¢4stka nebyla vyzadéna / Diivod Kundensarvica Inter -
Delivery office - Name, date and signature // 60611 Frankfurt
Doru¢ovaci posta Jméno, datum a podpis @ ..é 3 } l "- N Ov 2016
Final reply 7 .

The investigations made

nas zatiZit v uétech CP

I” The full'amount paid
Cela vyplacena éastka

in our service have been unsuccessful. If the

nebo CP 48

[ Half of the amount
Polovina vyplacené

item under inquiry has not been received back by the sender, we authorize you to
compensate the inquirer within the prescribed limits and to debit us ina CP 75 or CN 4 account, as appropriate

NaSe patrani byla bezas;%é&né, JeslliZze se zasilka nevratila zpét odesilateli, zmocfiujeme Vs k vyplat

aid (bulk advice)
stky (Uhrnné kartovani)

nahrady reklamantovi v predepsanych limitech a

Vzhledem k dohodé mezi

I According to the agreement between our two countries,

'ou have to compensate the inquirer.

nasimi zemémi, je na Vs odskanit reklamanta

Any other comments
Jina sdéleni

Povéfeny operator uréeni

Designated operator of destination. Date and signature

. Datum a podpis

e —
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INES CS! - "RR602173331CZ - RN755960806DE"

RR602173331CZ - RN755960806DE

https://i nescsi-a0003.deutschepost. dpwn.com/webfrontend/queryRecei pt.j sf
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